
ALLGEMEINE VOLLMACHT 
GENERAL POWER OF ATTORNEY 

 
zur Hinterlegung beim Deutschen Patent- und Markenamt gemäß Mitteilung Nr. 6/06 
To be deposited with the German Patent and Trademark Office pursuant to notification No.6/06 
 
Ich/Wir  
I/We 
 
bestelle/n hiermit Dipl.-Ing. Jörn Fuhlendorf 
do hereby authorise Dipl.-Ing. Josef Steimle 
 Dipl.-Phys. Oliver Friz 
 Dipl.-Ing. Wolfgang Schäfer 
 Dipl.-Ing. Volker Wörz 
 Dr. jur. Dipl.-Ing. Alexander Bulling 
 Dr.-Ing. Tillmann Hellwig 
 Dipl.-Ing. Angelika Langöhrig 
 Dr.-Ing. (ENSAE) Dipl.-Ing. Thomas Knapp 
 Dipl. Phys. Christof Meier 
 Dipl.-Ing. Ralf Behrens 
 Dr. rer. nat. Dipl.-Inform. Adrian Kreppel 
 Dipl.- Ing. Klaus Thielking 
 

Gerokstraße 1  Postfach 10 37 62 
70188 Stuttgart  70032 Stuttgart 

 
 
zu meinen/unseren Vertretern in allen Angelegenheiten, die zum Geschäftskreis des 
Deutschen Patent- und Markenamt gehören. 
To act for me/us in all matters concerning the German Patent and Trademark Office 
 
Diese Vollmacht schließt die Bestellung zum Inlandsvertreter gemäß § 25 PatG, § 28 GbmG, 
§ 96 MarkenG, § 58 GeschMG, § 11 HalblSchG ein.*) 
This authorisation shall include the appointment as  domestic representative under Section 25 Patent 
Law, Section 28 Utility Model Law, Section 96 Trade Mark Law, Section 58 Design Law and Section 
11.Semiconductor law. 
 
Der/Die Vertreter kann/können Untervollmacht im Einzelfall erteilen und Zahlungen für 
mich uns in Empfang nehmen. 
The representative/s may grant sub-authorisation in individual cases and receive payments on my/our 
behalf. 
 
 
Ort,  Datum _______________ 
Place: Date: 
  
Unterschrift/en): ______________________________ 
Signature(s) 
 
Name/Firma:    
Name/company 




